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Abstract  

This study highlights the lexicon's dynamic and complicated role in morphology and word 

creation in linguistic analysis. The conversation begins with a lexical analysis, covering its 

definition, scope, and role as a linguistic storehouse. The discussion then traces the history of 

lexicography, from simple word lists to computerized dictionaries with descriptive and 

prescriptive traditions.  

The text then highlights the lexicon's role in morphological processes rather than just storing 

words. Language invention, borrowing, and innovation shape the vocabulary. This approach 

distinguishes between common words and morphologically derived words that may not be in use. 

The lexicon—morphemes, words, idioms, and fixed phrases—forms the basis of linguistic  

communication. The study contrasts the mental lexicon—an individual's internal cognitive 

repository of words—with the dictionary, a socially shared, externalized compendium of lexical 

items.  

The discourse also shows how derivation and compounding function at the boundary between 

morphology and lexicon. The study emphasizes production by showing that the lexicon mimics 

current patterns and empowers speakers to generate new terms and improve language expression. 

This study combines historical, theoretical, and practical perspectives to underline the lexicon's 

importance in understanding language functioning, evolution, and expansion.  

Keywords: )English: Lexicon, Morphology, Morphological Processes (.  
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 أهمية المعجم في العمليات الصرفية وتكهين الكلمات
م وداع خلاص عباس.م  

 قسم اللغة الإنجليزية، كلية التربية، جامعة الإمام الصادق )عليه السلام(
Wadaa_khalas@ijsu.edu.iq 

لخصالم  
ىذه الدراسة الزهء عمى الدور الديشاميكي والسعقد لمسعجم في عمم الررف وتهليد الكمسات ضسن التحميل تدمّط 

المغهي. تبدأ السشاقذة بتحميل معجسي يتشاول تعريفو، مجالو، ودوره بهصفو مدتهدعًا لغهيًا. ثم تتتبع الدراسة تاريخ 
 .هسبة، مع التطرق إلى التقاليد الهصفية والسعيارية فيياالسعجسيات، من قهائم الكمسات البديطة إلى القهاميس السح

بعد ذلك تبرز الدراسة دور السعجم في العسميات الررفية، وليس مجرد كهنو خزانًا لمكمسات. إذ إن الابتكار المغهي 
السهلدة صرفيًا والاقتراض والتجديد تذكل جسيعيا بشية السفردات. ويُفرّق ىذا الطرح بين الكمسات الذائعة والكمسات 

 .التي قد لا تكهن متداولة في الاستعسال
يتكهن السعجم من السهرفيسات، والكمسات، والتعابير الاصطلاحية، والتراكيب الثابتة، وىه يذكّل أساس التهاصل 

لذي وبين القامهس ا—وىه السخزون السعرفي الداخمي لمفرد من الكمسات—المغهي. وتُقارن الدراسة بين السعجم الذىشي
 .يُسثّل مدتهدعًا اجتساعيًا مذتركًا وخارجيًا لمهحدات السعجسية

كسا يهضح الشقاش كيف تعسل آليات الاشتقاق والتركيب عشد الحدود الفاصمة بين الررف والسعجم. وتؤكد الدراسة 
وتحدين التعبير  جانب الإنتاجية، مبيشةً أن السعجم يحاكي الأنساط الدائدة ويتيح لمستكمسين تهليد مرطمحات جديدة

المغهي. وتجسع ىذه الدراسة بين السشظهر التاريخي والشظري والتطبيقي لتؤكد أىسية السعجم في فيم عسل المغة 
 .وتطهرىا وامتدادىا

(.السعجم، عمم الررف، العسميات الررفية)الكمسات السفتاحية:   
1. Introduction 

morphology is the broader study of word formation. The first step is to 

provide a clear definition of "lexicon," considering it not merely as a static 

inventory of words, but as a dynamic, living system that reflects the 

linguistic creativity, borrowing, and innovation of a speech community. The 

lexicon, as such, serves both as the repository of linguistic knowledge and as 

an active participant in the production and evolution of words. 
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A proper understanding of the lexicon requires acknowledging its historical 

development. The field of lexicography has long attempted to document, 

preserve, and regulate lexical knowledge, beginning with primitive word 

lists and evolving into sophisticated dictionaries. These developments reflect 

two major traditions: the descriptive tradition, which records language as it 

is actually used by speakers, and the prescriptive tradition, which sets norms 

and standards for how language ought to be used. Today, digital platforms 

and computational tools continue this legacy, making lexicons increasingly 

accessible and subject to scientific analysis. 

The study also emphasizes the internal complexity of the lexicon. It is 

composed of units ranging from morphemes and individual words to idioms 

and fixed expressions, all of which function as building blocks of linguistic 

communication. In addition, the lexicon is not only an external, social record 

but also an internal, cognitive structure: a distinction that becomes evident 

when comparing the dictionary with the mental lexicon. The dictionary is a 

collective, standardized record of words, whereas the mental lexicon 

represents the individualized, dynamic store of lexical knowledge in the 

minds of speakers. 

A central focus of this paper is the interaction between morphology and the 

lexicon. Morphological processes such as derivation and compounding 

reveal how structure and meaning intersect at the boundary of these two 

domains. Moreover, the study highlights the importance of productivity in 

word formation, showing how the lexicon provides the foundation for the 

creation of new words and the expansion of a language’s expressive power. 

By addressing these perspectives—historical, theoretical, and practical—the 

present study aims to underscore the indispensable importance of the lexicon 

in understanding how languages function, develop, and grow. Ultimately, 

this investigation demonstrates that the lexicon is not only the foundation of 

linguistic knowledge but also the driving force of linguistic creativity and 

innovation. 
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2. The Notion of 'Lexicon' 

In the field of morphology, the term lexicon holds significant importance in 

language. Crystal (2010) characterizes the lexicon as a reference volume that 

enumerates the words of one or more languages in alphabetical sequence, 

accompanied by details regarding their orthography, phonetics, grammatical 

classification, semantics, etymology, and application. 

Haspelmath and D. Sims (2010) demonstrate that when an English speaker 

asserts that something is included in the lexicon, it implies that it must be 

stored in the speaker's memory. Hartmann (2010) characterizes lexicon as 

the linguist's designation for the mental repository that language employs 

alongside its grammatical norms. 

In a language variety, the lexicon constitutes a compilation of 

vocabulary or lexical items. Katamba (2006, p. 14) contends that the 

lexicon must retain many forms of information essential for the 

application of syntactic and phonological rules, in addition to 

conveying the meanings of words and morphemes. Syntax 

necessitates an understanding of morphosyntactic attributes, 

including the distinction between countable nouns, like "books," and 

uncountable nouns, such as "equipment."Katamba (2006, P. 65) 

claims that Peoples don't usually make up new words every time 

they talk. Despite this, the lexicon cannot be regarded as a static list. 

No dictionary, no matter how comprehensive, can contain every term 

in the English language. According to Crystal (2010, P. 113), the 

lexicon details what is distinctive about each lexicon item, meaning 

that it cannot be predicted using general rule rules. The connection 

between pronunciation and meaning is one of the most distinctive 

features of lexemes. The act of creating dictionaries is known as 

lexicography, and the individuals responsible for this task are called 

lexicographers. 
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Lexicography denotes the compilation of dictionaries, whereas 

lexicographers are the individuals who do this task. Saeed (1997, p. 

10) noted that due to the continual process of forgetting and 

acquiring new vocabulary, the lexicon is dynamic rather than static. 

3. The history of lexicography 

Dictionaries were traditionally developed with a pragmatic objective. They 

often comprised multilingual or polyglot word lists intended for travelers 

and missionaries, together with glossaries designed to assist individuals in 

understanding dialectal, technical, or uncommon terminology. The Grred 

commenced the creation of glossai in the 5th century BC, elucidating 

challenging terminology in works by authors such as Homer. The initial 

English vocabulary lists resembled one another, comprising Anglo-Saxon 

glosses from the ninth century, featuring English terms interspersed among 

Latin lines. Subsequently, these glosses were aggregated into a list. Random 

assortments of words or glosses do not constitute dictionaries; a collection 

must meet specific criteria to be deemed a dictionary. The inaugural English 

dictionary was released in 1604. Beginning in the 18th century, Arabic 

dictionaries saw significant evolution. Subsequent to the advent of printing, 

a surge of activity occurred across multiple languages. 

In 1612, the Accademia della Crusca released its lexicon, the first 

collaboratively compiled by multiple individuals. During the 17th century, 

the expansion of trade and missionary endeavors globally led to an increased 

prevalence of polyglot dictionaries. In the 18th century, lexicography 

underwent a transformation due to the findings of comparative philologists, 

leading to the publication of the first notable historical dictionaries.  

Numerous extensive dictionary projects were executed by compiler teams in 

the 19th century, alongside various specialized dictionaries, including those 

focused on dialects or technical terminology.  

Various sorts of dictionaries emerged, including the Larousse series, 

originating in 1856, characterized by its distinctive graphical and 
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encyclopedic attributes. The advent of lexicography as an academic 

profession in the 20th century was significantly shaped by linguistics and 

facilitated by the establishment of scholarly organizations like the European 

Association for Lexicography (EURALEX, 1983). 

4. The Role of the Lexicon 

Most houses in literate civilizations have a dictionary, but its usage varies 

greatly, as pointed out by Crystal (2010, P.112). A number of people take 

the usage of dictionaries seriously as a means of educating themselves and 

their children to become more proficient wordsmiths. The Scrabble game 

arbiter is one example of someone who uses them purely for entertainment 

purposes. Some people never use them and even less people replace them 

when they get old. Old dictionaries (ten to twenty years old) are still widely 

used. 

The word "lexicon" refers to a method for capturing the general regularity of 

a language's words that relies on phonetactic constraints. In a general sense, 

native English speakers can distinguish between words that are possible and 

words that are impossible. Not always has the lexicon been considered a 

place where list-like regularity is found. Bloomfield (1933) states that 

American structuralists view the Lexicon as little more than an attachment to 

the Grammar that contains a catalogue of fundamental anomalies. 

Bloomfield (1933) states that American structuralists view the Lexicon as 

little more than an attachment to the Grammar that contains a catalogue of 

fundamental anomalies. 

The language has become more intricate, as pointed out by Kiparisky 

(1982). Along with a catalogue of underived lexical elements, it also 

includes a component for word creation. This means that morphology plays 

a significant role in the language used in this approach. For instance, the 

English Lexicon includes the adjective opaque as well as the nominalizing 

suffixes. According to the theory of lexical morphology and phonology, a 

lexicon can have a list of underived lexical items, a list of levels ordered 
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phonological rules, and a list of linearly ordered levels of rules for word 

creation.  

According to Katamba (2006), generative grammar necessitates the 

memorization of many forms of word, morpheme, and idiom information, all 

of which must possess semantic, phonological, and grammatical attributes.  

Crystal presents a number of perspectives on the vocabulary (2010, P. 112). 

It appears that there are some individuals that think Lexicon will have an 

exhaustive list of historical figures, places, and events. Most people will 

acknowledge that they have never read the dictionary's prologue. Here you 

can find the book's thorough explanation of the layout and conventions.  

Consequently, they are unable to justify the inclusion of the numerous 

symbols and acronyms or clarify their meaning.  

5. The lexicon of a language is a dynamic process. 

The lexicon, often called a dictionary, is an ever-present resource that 

catalogs the words or phrases used in a language and provides context for 

each word or phrase. While a typical dictionary sorts lexemes according to 

their citation form, a linguist's lexicon entries are essentially unordered 

(Chomsky, 1965). There is no general formula that can predict the 

distinctive information about each lexeme that is contained in the lexicon 

(Bloomfield, 1935: Chomsky, 1965).  

According to Aronoff (2011), the reasoning behind the English 

pronunciation of 'book' being /buk/ instead of /b?u/ (Danish), /kirja/ 

(Finnish), livral (French), etc., is completely arbitrary.  

A plethora of unique pieces of information are also associated with lexemes. 

Words and the information they convey are connected in a lexicon. Although 

every language has its own distinct set of words, there are universal 

grammatical mechanisms that allow speakers to express a vast array of 

concepts using word combinations. 

Words and the information they convey are connected in a lexicon. Although 

every language has its own distinct set of words, there are universal 
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grammatical mechanisms that allow speakers to express a vast array of 

concepts using word combinations. One of three things can happen when 

speakers encounter a morphologically challenging word. The first is to check 

the speaker's internal dictionary for any words that have been committed to 

memory. Second, you can use a set of rules to build words. Lastly, you 

might try building a term using an analogy. The following three methods are 

rule and analogy. 

Anshen and Aronoff state that speakers do all three at once. The more they 

use a word, the more it sticks in their minds and becomes easier to recall 

when needed. This may provide light on the phenomenon wherein anomalies 

are more prevalent in a language's paradigm terms, like the English word "to 

be." The relative speed with which speakers can use rule or analogy in any 

particular situation—which can vary according to a number of factors—will 

determine which is more prevalent when speakers are unable to quickly 

discover a term in the lexicon. It is challenging to describe the mental 

lexicon in terms of its structure and character. One way to think about the 

mental lexicon is as the "mental lexicon" of the listener, according to 

Marslen-Wilson (1994). 

Choosing a word or lexeme from one's mental lexicon according to its 

intended meaning is called lexical selection. According to Ullman (2001) 

"The meaning can be drawn from rules that govern not just the sequential 

arrangement of lexical units, but also their hierarchical linkages,”.  There are 

clues about a term's meaning and use in the English word order; even if we 

don't know the words, we may still get a sense of the concept from the order. 

Determining what words make up the mental lexicon is the driving force 

behind this research. After that, it will have a look at the different processing 

elements that are supposedly in the dictionary. Lastly, this study will 

examine the lexicon's structure and the connection between morphology and 

lexicon, covering other relevant topics. 
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6. Units of the Lexicon 

Cruse (1986, p. 239) In the context of solving a crossword puzzle, the word 

can be employed in multiple manners. While "walk" may be the correct 

response to a hint, "walks" is not; "walk" and "walked" are distinct terms in 

this context. A lexical item, or lexeme, is a vocabulary unit, as defined by 

Crystal (2008, p. 113). 

An exhaustive catalog of the lexical items within a language's dictionary or 

lexicon—particularly in the context of generative grammar—where things 

documented in the lexicon may be a collection of lexical entries. The 

arrangement of lexical items in a language constitutes its lexical structure or 

lexical system. A compilation of items utilized to signify or delineate a 

network of contrasts within any semantic or lexical domain. 

A lexical system is also referred to as (culinary, chromatic). (Crystal, 2008). 

Lexical sets are defined as groups of things possessing specific formal or 

semantic attributes. The lexicon of a language comprises the existing 

elements that a speaker must know, as they serve as arbitrary and 

unpredictable indicators.  

Andrew and Arnold (1998, p. 236) assert that most entries on this list are 

words, while the lexicon may also encompass bigger units like idioms or 

smaller units such as affixes. Lexicon entries are necessitated by the peculiar 

characteristics of words, including morphological, semantic, phonological, 

and syntactic aspects, which speakers must commit to memory. 

Phrases such as "eat humble pie" and "be in the red" should be documented 

in the lexicon and remembered precisely as individual vocabulary items. 

Syntactic phrases are constructed according to overarching principles, and 

our analysis relies on these fundamental rules (synthetic rules and 

compositional meaning). (Katamba, 2006, p. 308). We can identify three 

principal lexical positions: 

The first is a morphine lexicon, which comprises just simple, monomorphic 

items, namely roots and affixes. Conversely, straightforward concepts such 
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as "helpful" have been omitted from the lexicon, but idiosyncratic complex 

words remain as lexical entries.  

The second position is a stringent lexical database that encompasses all 

complicated terms, irrespective of their predictability (as in "reader," 

signifying one who reads) or unpredictability (as in "reader," denoting a 

small book). The third stance posits that a moderate word form lexicon 

considers word forms, morphemes, and derived stems as possibly cataloged 

inside the lexicon. (Haspelmath, Andrea D., 2010, p. 61). 

7.Actual word and potential word 

Katamba (2006, p. 65) contends that speakers can recognize the semantic 

units within words, as well as generate new words and comprehend the 

meanings of previously encountered foreign terms. Haspelmath and Sims 

(2017, p. 1) demonstrate that each language possesses both terms prevalent 

among most speakers (e.g., misrepresent and globalize in English) and 

neologisms that have never been utilized before (such as mistransliterate and 

baglize, two newly coined terms). 

Actual words and potential words, or typical and possible words, are the 

terminologies employed by morphologists to delineate these two groups of 

words. Katamba (2006, p. 82) asserts that phonotactic limitations in the 

lexicon function as a filter, permitting only phonologically well-formed 

words to be included. Combinations such as (mpandy, ltarpment) are 

promptly dismissed due to the inadmissibility of the consonant clusters Lt 

and mp at the beginning of English words. Kjelmer (2017, p. 207) asks a 

significant inquiry: Is the notion of "word potentiality" relative? When a 

word surfaces and becomes acknowledged as part of the mainstream lexicon, 

it often previously existed in a niche of the language, such as a technical 

term or a slang expression utilized by a limited number of speakers. 

Nonetheless, it remains an unfamiliar term to the broader populace. 

Authenticated novel term Neologisms are terms that have not previously 

been in the language, and they sometimes refer to neologisms that fail to 
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gain traction and are utilized infrequently (nonce formations). Numerous 

words, such as "pair" and "pear," must be included in the lexicon as their 

phonetic and morphological characteristics do not provide clues to their 

meanings (Katamba 2006, p. 65). 

One could contend that establishing a relatively stable demarcation between 

conceivable (whether extant or not) and inconceivable words would be more 

intriguing than attempting to delineate the fluctuating boundary between 

tangible and non-existent words. The former is based on the inherent 

qualities of language material, whereas the latter arises from the 

unpredictable fluctuations and vicissitudes of human existence.  

However, the two parts are fundamentally interconnected, as proof of their 

significant potential is predominantly observed in the actualization of 

potential forms. Kjellmer, 2000, p. 207. Crystal (1995, p. 132) asserts that it 

is impossible to predict the future using language, a statement that holds 

validity. Ultimately, non-linguistic aspects do not dictate whether a possible 

universe will be actualized in the language. 

8. The Difference Between Mental Lexicon and Dictionary  

Aitchison (2003) defines the term 'mental' similarly to 'mental 

lexicon' as the essence of the human vocabulary repository and the 

assemblage of information regarding words and analogous linguistic 

expressions inside a language. According to Murphy (2010), the 

mental lexicon is an ordered and dynamic storage system that 

represents meaningful linguistic expressions known as lexemes, each 

of which contains relevant information derived from a lexical entry.  

This knowledge is derived from the correlations between 

pronunciation, meaning, and grammatical features acquired from 

other members of a specific speech group. In response to the inquiry 

on the location of the mental lexicon? 
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Conversely, certain traditional methodologies assert that the lexicon 

constitutes a component of the speech community, whereas 

alternative linguistic frameworks emphasize lexis as an essential 

aspect of an English speaker's cognition. Consequently, 

contemporary linguistic methodologies regarding the mental lexicon 

predominantly achieve an equilibrium between the two distinct 

perspectives. A comparison with the construction of a dictionary is 

frequently employed to elucidate the organization of the mental 

lexicon. There is minimal similarity between the lexicon in the 

human mind and that in dictionaries, regarding both content and 

structure. (Aitchison, 2003).  

Booji (2010) asserts that the quantity of lexical entries in a proficient 

dictionary significantly exceeds that of the words in our personal 

mental lexicon. Numerous words in the dictionary remain unfamiliar 

to most speakers. In contrast, the active vocabulary, which comprises 

the words utilized in language creation, is significantly smaller.  

A dictionary is inherently conservative; hence it includes archaic 

words that are no longer in use. The mental lexicon will always 

precede the dictionary and encompasses a significant number of 

words that are not included in the dictionary. A new word must 

attain a specific level of popularity in the linguistic usage of several 

speakers before it is included in a dictionary. Language users lack a 

threshold for their mental lexicon.  

The mental lexicon contrasts with a conventional dictionary in that 

the latter organizes words alphabetically (Achison), whereas words 

within the mental lexicon exhibit various interrelations, such as 

semantic similarity or phonological resemblance, as evidenced by 

speech errors.  

The final distinction between a dictionary and the mental lexicon is 

that the latter additionally retains information regarding the 
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frequency of word encounters. Linguists can calculate word 

frequency based on extensive corpora of actual language usage; for 

instance, the word "nice" is utilized more frequently than "opaque." 

Consequently, we can assert that significant disparities exist between 

the mental lexicon and a dictionary due to factors such as capacity, 

size, and frequency. 

9. The Boundary between Morphology and Lexicon  

As morphology is a component of grammatical studies, it pertains to 

the internal structure of potentially complex words within a 

language. Although these words may not all be recognized, they 

adhere to the morphological structure of the language. Conversely, 

the lexicon of a language comprises a catalog of established elements 

that a speaker must be familiar with, as they are arbitrary signs: 

inherently unpredictable in certain aspects. The majority of the 

entries in this list are of words; however, the lexicon also 

encompasses bigger constructs such as idioms, as well as smaller 

components like affixes.  

From this perspective, where regular morphology and irregular 

lexicon are distinct entities, one could conceive that they have 

minimal interaction, as morphology pertains solely to possible words 

while the lexicon concerns only existent words. The two systems are 

significantly interconnected for two fundamental reasons. Both fulfill 

an identical function in a language: they supply words.  

This overlap has prompted certain linguists to assert that morphology 

resides "in the lexicon" (Jensen and Stong-Jensen 1984). 

 However, these linguists employ the term 'lexicon' in a significantly 

broader context, referring to the repository of all words, both actual 

and potential, rather than in the restricted sense of a compilation of 

unpredictable items inherited from traditional grammar and 

Bloomfield (Bloomfield 1933, Zwicky 1989, Aronoff 1994). 
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 The second argument is that morphology and the lexicon are 

mutually reliant. The morphology, which constructs words from 

existing ones, identifies its bases within the lexicon.  

Morphological patterns are conceptual. The term rigidification can 

be perceived as a manifestation of the abstract pattern [[[X]A, ify]v, 

ation]. N.,- However, upon closer examination of documented words 

that conform to this pattern, the influence of the lexicon becomes 

evident. If the pattern were entirely independent of the lexicon, we 

would anticipate that any adjective of the form Xid might function as 

the base for an attested word of the form Xidification. We own a 

comprehensive English lexicon, assembled from eighteen general 

and technical dictionaries, comprising over 400,000 terms. 

Approximately 1,000 words of the form Xid are included among 

these. However, there exist only 14 terms of the type Xidify, 

suggesting that this specific rule lacks productivity. 

The generation of morphologically intricate words mostly involves 

the application of morphological rules (such as affixation) to existing 

base words retained in a speaker's mental lexicon. Another indicator 

that morphological rules function on lexicon terms is the 

transmission of irregularity. The predominant form of inherited 

irregularity is semantic. Complex terms frequently possess common 

meanings that differ marginally from their anticipated definitions.  

Another example is "naturalize," which ostensibly signifies 'to make 

natural,' yet possesses several specific meanings, including 'to confer 

citizenship rights upon an alien' and 'to adapt a plant or animal to a 

new habitat.' The noun "naturalization," generated from this verb, 

possesses nominal derivatives reflecting these two senses, as it is 

constructed from the word in the lexicon together with all its 

specialized meanings.  
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In conclusion, morphology is separate from the lexicon (specifically 

referring to a speaker's mental lexicon of uncertain forms), and both 

morphology and the lexicon serve as competing sources of words. 

The morphology relies on the lexicon, as the roots of 

morphologically complex words are typically lexical items. 

10. Productivity and lexicon  

Productivity can be perceived in terms of generality. A more generic 

word-formation mechanism is anticipated to exhibit greater 

productivity. Productivity is a variable function; indeed, certain 

processes are more universal than others. It is also influenced by the 

progression of time. (Katamba, 2006, pp. 68-69).  

The efficacy of a rule is predominantly influenced by the 

arrangement of its lexical representation. The close connection 

between morphological structure and the lexicon elucidates why 

productivity is more vital to morphology than to syntax. 

(Haspelmath, Sims, 2010, p. 123). 

Productivity is associated with the cognitive processing of words. 

For instance, numerous intricate terms are retained in the lexicon, 

however certain complex words are analyzed, with only their 

constituent morphemes preserved. Morphological patterns are more 

effective when encountered in commonly used phrases rather than 

being stored and disassembled. The arrangement of words that 

illustrate the rule adheres to morphological and syntactic constraints; 

however only morphological structure is closely associated with the 

lexicon. The predominant arguments on the influence of the lexicon 

on morphological productivity.  

In recent years, linguists have utilized diverse methodologies to 

enhance their comprehension of complex word formation, and 

morphological productivity presents numerous opportunities for 

scholars within this framework. Aronoff and Schvaneveldt (1978) 
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conducted a study to ascertain that productivity influences linguistic 

competency and to evaluate consistency among speakers and terms. 

The experiment concentrated on the suffixes -ness, intrinsic to 

English, and -ity, derived from Latin meaning "to be."  

Nonetheless, the two prefixes diverge in that -ness is generally more 

fruitful, especially with stems of the form X-ive. Participants 

received three sets of terms from Aronoff and Schvaneveldt: (1) 

Authentic words, such as "activity" or "assertiveness," for which 

genuine definitions are provided.  

Potential phrases, such as effervescivity and affervescence, 

according to Webster's Collegiate Dictionary; if the suffix -ive is 

present in the vocabulary but not -ness or -ity, affirmativeness is 

employed.  

and (3) non-lexical items; suffixed form One hundred forty-one 

participants were instructed to evaluate forty words, one hundred 

potential words, and forty non-words displayed in randomized 

sequences throughout the experiment. Anshen and Aronoff suggest 

that the lexicon contains -ity forms, while -ness forms are generated 

according to specific norms when needed (as psychologists describe 

it).  

In other words, speakers can retrieve words through either consulting 

the lexicon or generating them from established roots. No restrictions 

prevent speakers from generating innovative forms when creating -

ness phrases spontaneously. If -ity concepts are committed to 

memory, the forms that individuals recall are likely to be present in 

the lexicons of others as well.  

It is plausible to anticipate greater variability in -ness words 

compared to -ity words, given speakers select the latter from a 

predetermined lexicon, whilst the former is generated as required. 

The spontaneous construction of words with the suffix -ness, as 
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suggested by Anshen and Aronoff, may elucidate why historically 

prolific laws have left minimal or no remnants in contemporary 

English. Due to the absence of terms terminating in -ness from the 

lexicon, the diverse forms ending in -ness will disappear if the 

productive rule is eliminated.  

The ultimate alternative is to generate a novel term through analogy. 

According to Anshen and Aronoff, speakers simultaneously execute 

all three duties. Frequent usage of a word reinforces its presence in 

speakers' memory, facilitating retrieval. This may elucidate why 

inconsistencies persist in a language's most frequently utilized 

words, exemplified by the paradigm 'to be' in English. If speakers 

cannot quickly retrieve a term from the lexicon, either rule or 

analogy will prevail, contingent upon the speed of each in a certain 

context, which may fluctuate based on several factors.  

Final Assessment  

The term lexicon is a ubiquitous linguistic phenomena present in all 

languages. It serves a crucial function in language by facilitating 

communication. The lexicon serves as a code for communication and 

exchange among two or more individuals, emphasizing lexical items. 

The study has addressed several themes and examples related to the 

lexicon and demonstrates its significance. It also demonstrates the 

interaction between the lexicon and morphology. 

Conclusion 

The investigation of the lexicon concerning morphology and word 

production underscores its essential importance to linguistic theory 

and practice. The lexicon is not simply a static compilation of words; 

rather, it is a dynamic, growing system that both mirrors and 

influences the communication requirements of speakers. 

 The historical evolution of lexicography underscores humanity's 

enduring endeavor to document and systematize lexical knowledge, 
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transitioning from rudimentary word lists to advanced dictionaries, 

including digital platforms that enhance the accessibility and analysis 

of the lexicon. 

The lexicon serves not merely as a repository but as an active agent 

in morphological processes, shaping the creation, borrowing, and 

innovation of words. The dynamic nature of language illustrates that 

it is ever evolving, adjusting to cultural, social, and intellectual 

circumstances. This dynamism is exemplified by the contrast 

between actual words—those recognized and utilized in everyday 

discourse—and potential words, which, although not consistently 

manifested, represent the creative potential of language through 

morphological principles. 

The recognition of lexical units, including morphemes, words, 

idioms, or fixed phrases, underscores the complex and diverse 

character of the lexicon. The distinction between the mental lexicon 

and the dictionary highlights the necessity of comprehending 

language as both an individual cognitive asset and a collectively 

shared system. The analysis of the boundary between morphology 

and the lexicon is equally important, as processes like derivation and 

compounding illustrate the ongoing interplay between structure and 

meaning. 

The notion of productivity emphasizes the fundamental importance 

of lexicon in facilitating language innovation. Speakers enhance the 

expressive potential of their language through productivity, so 

ensuring its vitality and ability to evolve. In conclusion, the study 

confirms that the lexicon is both the basis of linguistic knowledge 

and the catalyst of linguistic invention. A thorough knowledge of 

language evolution and functionality must center on the lexicon, as 

revealed through historical, theoretical, and practical perspectives. 
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